Spotlight

VOCABULARY LIST 4/2019

Here is the entire list of vocabulary items from
Spotlight magazine. We hope that you will find this
service of use in your language learning.

potlight

GRATIS
DA

OWNLOAD

FROM THE EDITOR

The Cotswolds and the art of crafting (p. 3)

beef and ale pie [ ,bi:f and ,erl 'par] UK = Rindfleischpastete
bucolic [bju'kolik] = [andlich, idyllisch
craft [kra:ft] = Handwerk
delighted [di'laitid] = erfreut

discourse marker ['disko:s ;ma:ka] = Diskursmarker, Sprechersignal
editorial [ edr'toriol] = Redaktions-

settle down [ set°l 'davn] = sich niederlassen; hier: einkehren
stained-glass ['steind gla:s] = Buntglas-

IN THE SPOTLIGHT

(pp. 6-8)

brisk [brisk] = rege, lebhaft
carbon ['karben] = Kohlenstoff-
conservationist [ ka:nsor'verfonist] = Umweltschiitzer(in)
copy ['kopi] = hier: Exemplar
crowd-pleaser ['kraud ,plizza] = Publikumserfolg
dereliction [ dera'likfon] = Verfall

designated ['dezignertid] = vorgesehen

door head ['do: hed] = Turquerstrebe
evade [i'veid] = entgehen

federal crime ['fedoral krarm] = Bundesverbrechen
fertilizer ['fa:tolaizo] = Diingemittel

fine [fan] = Bufigeld

gloom [glurm] = Diisterheit



holly bush ['holi buf] =

Stechpalmenbusch

item['artom] =

Artikel

novel ['novel] =

Roman

packet: make a pretty ~ ['pakat]ifml. =

ziemlich viel Geld verdienen

parrot['parat] = Papagei

pedestrian [po'destrion] = Ful3ganger-

penalty ['penclti] = Strafe

perch [pa:t[] = hocken

perpetrator ['p3:patreito] = Tater(in)

poacher ['pout for] = Wilderer, Wilderin
saying ['seup] = Sprichwort, Redensart

scarlet macaw [ ska:rlot mo'ko:] =

Hellroter Ara, Arakanga

seed [si:d] =

Saatgut

star sb. [sta:] =

jmdn. ineiner Hauptrolle zeigen

suburb ['sabz:b] = Vorort
timber ['timbo] = Bauholz
unanimously [ju'nznmosli] = einstimmig
BRITAIN TODAY

Art is long, and life is short (p. 9)

cucumber ['kjutkamba] = Gurke
debts [dets] = Schulden

gherkin ['gaikin] UK =

Essiggurke; Name eines Biroturms in der City of London

Her Majesty’s Revenue and Customs «

[h3: ;mad3zastiz 'revonju: oand 'kastomz] UK

britische Steuer-und Zollbehorde

immortalize [1'mo:tolaiz] &

verewigen

pickle sth. ['pikel] =

etw. (sauer) einlegen

scratch [skrat[] = kratzen

senior citizen [simio 'sitizon] = altere(r) Mitbiirger(in)
shark [fa:k] = Hai

tank [tepk] = Aquarium

tax demand ['tzks di,ma:nd] UK =

Steuerbescheid

treasure ['trezo] = Schatz

trillion ['triljon] = Billion(en)
FOOD

Out of Africa (pp. 10-12)

affection [o'fek[~n] = Zuneigung
approach [s'praut f] = ansprechen
black-eyed bean [ bleek ard 'bi:n] = Schwarzaugenbohne

blend [blend] =

hier: purieren

cassava [ka'sa:vo] =

Maniokwurzel



chopped [tfopt] =

geschnitten, gehackt

comforting ['kamfatip] =

trostlich, beruhigend

convey [kan'ver] = tibermitteln
deseeded [ di:'si:did] = entkernt
diced [daist] = gewdrfelt

dissipate ['disipert] e

sich verfliichtigen

drain [dremn] =

abtropfen lassen

entranced [in'tra:nst] =

gebannt, fasziniert

extended: ~ family [1k'stendid] = Grof3familie
fabric ['faebrik] = Stoff

grated ['greitid] = gerieben, geraspelt
ground [graund] = gemahlen
heritage ['heritidz] = Erbe

kenkey [kenki:] =

eine Art Klof? aus fermentiertem Mais

makeshift ['meik [1ft] =

provisorisch, behelfsmaf3ig

nourishing ['narifip] =

nahrhaft

plantain ['plentin] = Kochbanane

rinse [rins] = spulen

saucepan ['so:span] = Kochtopf

sauté ['souter] = anschwitzen, anbraten

Scotch bonnet chilli [skot[ 'bonit 't[1li] =

sehr scharfe karibische Chili-Sorte

seasoning ['sizzenip] &

Wiirze

shito [[iztou] =

scharfe Pfeffersauce

side [said] =

hier: Beilage

simmer ['sima] &

kocheln lassen

smoke point ['smouvk point] = Rauchpunkt
sprinkling ['spripklip] = Bestreuen
stick blender ['stik ,blenda] = Pirierstab
stove [stouv] = Herd

sustainable [so'stemabel] =

hier: nachhaltig angebaut

sword [so:d] = Schwert
take [teik] = hier: Version
tartness ['ta:tnos] = Saure
tender ['tendo] = zart, weich
translucent [trens'lu:sent] = glasig

turn up the heat [ ta:n ap 95 'hitt]ifml. = aufdrehen
upbringing ['ap,bripip] = Erziehung
PEGGY’S PLACE

These boots are made for walkin’ (p. 13)

blister ['blisto] = (Haut-)Blase

carrot ['kerot] =

hier: Anreiz, Bonbon

cheerful ['t[1ofol] =

frohlich, gut gelaunt



haul [ho:]] =

verfrachten

hiking ['haikip] =

Wander-

issue['1fu:] =

hier: Problem

just saying ['dzast ;seuplifml. =

ichmeinjanur

lazy sod | le1zi 'spd] UK vulg. =

fauler Sack

man cave ['man keiv] =

Mannerheiligtum

put: ~ sb. up to sth. [put] =

jmdn. zu etw. anstiften

rummage: have a ~around ['ramid3] =

herumstobern

run[ran] =

hier: die Leitung tibernehmen

sneak [sni:k] =

schleichen

spare room ['spea ruim] =

Gastezimmer

work on sb. ['ws:k on] =

jmdn. bearbeiten

SOCIETY

Big little screens (pp. 14-19)

’burb (suburb) [ba:b] ifml. = Vorort

adaptation [ &dxp'terf-n] = Bearbeitung, Fassung
addictive [o'dikt1v] = stichtig machend
ain’t (isn’t) [emnt] ifml. = ist nicht

alliance [o'larons] =

Verband, Biindnis

approved [o'pruivd] =

anerkannt, zugelassen

assault course [o'so:lt kors] UK e

Hindernisparcours

backdrop ['bzkdrop] =

Kulisse, Hintergrund

badass ['baedes] N. Am. ifml. =

krass, knallhart

billion ['biljon] = Milliarde(n)
binge-viewing ['bind3 ,vjurp]ifml. = Komaglotz-
birthday suit ['ba:0der sust] = Adamskostiim
broadcasting ['bro:dkastip] = Rundfunk-
catchup [katf 'ap] = aufholen

consistently [kon'sistontli] =

durchgangig, dauerhaft

consultancy [kon'saltonsi] & Beratungsfirma
content ['kontent] = Inhalt(e)
contestant [kon'testont] = Kandidat(in)

conveniently [kon'vi:niontli] =

praktischerweise

convict [kon'vikt] &

verurteilen

cottage ['kotid3] =

hier: heimisch, Haus-

crawl [kro:l] =

kriechen, krabbeln

diversity [dar'va:sati] =

Vielfalt

dubbing ['dabig] =

Synchronisierung

dungeon ['dand3en] =

Kerker, Verlies

dust: be leftin the ~ [dast] =

auf der Strecke bleiben

dystopian [dis'toupion] =

hier: zukunftspessimistisch

elevate ['elivert] =

anheben



epic['epik] = Epos

escapism [1'skeip,izom] = Flucht aus der Wirklichkeit
executive editor [1g,zekjutrv 'edita] = Chefredakteur(in)
expansive [1k'spensiv] = ausladend

exploit [1k'splort] =

verwerten, ausschopfen

frankly ['frepkli] =

offen gesagt

funky ['tapki] ifml.

flippig, abgefahren

game: be at the top of one’s ~ [geim] ifml. =

in Bestform sein

gatecrash sth. ['gertkra[] =

bei etw. reinplatzen

gender ['dzends] = Geschlecht

given that['given dot] = da, nachdem

ground: break new ~ [graund] = neue Wege beschreiten
iconic [atk'pnik] = kultig

idiosyncratic [ 1disusip'kraetik] =

unverwechselbar

IP (intellectual property) [ a1 'piz] = Urheberrechte
keeper ['kizpa] = Tierpfleger(in)
lead [lizd] = Hauptrolle

league: a ~ of one’s own [li:g] =

eine Klasse fir sich

literate ['literat] =

hier: sich gut auskennen

lodger ['Indz0] UK =

(Unter-)Mieter

medieval [, medi'izvol] =

mittelalterlich

Mob boss ['mpb bos] N. Am. =

Kopf einer kriminellen Organisation

newsreader ['njuiz,ri:ds] =

Nachrichtensprecher(in)

noughties ['no:tiz] UK =

Nullerjahre

offensive [o'fensiv] =

beleidigend, anstofiig

oppressed [o'prest] =

unterdrickt

panel: ~ of judges ['pan:I] =

Jury

period drama['proriod ,dra:mo] =

Historiendrama

plaudit ['plo:dit] =

Beifall, Applaus

plot [plot] = Handlung

police box [pa'lizs boks] = Polizei-Zelle
presenter [pri'zenta] = Moderator(in)
privates ['praivats] ifml. = Weichteile, Gemdcht
purveyor [pa'vera] = Lieferant(in)

raise the bar [,reiz 8o 'ba:] =

die Messlatte hoher legen

rape[reip] =

vergewaltigen

regenerate [ri'dzenarert] =

wiedergeboren werden

relatable [ri'lertobol] =

ansprechend

servitude ['sarvitjuid] =

Sklaverei, Knechtschaft

sparkling ['spa:klip] =

prickelnd, spriihend

subscription video on demand - Abonnement VOD
[sab'skripfon ,vidiou pn di,ma:nd]
subtitle ['sab,tartol] = Untertitel



sweeping ['swi:pip] = mitreifSend

time lord [tarm [o:d] = hier: humanoider Zeitreisender
tipping point ['tipip point] = Kipppunkt, Trendwende
toe totoe [tou to 'tou] = in Konfrontation
twiddle: ~ one’s thumbs ['twid-1] = Daumchen drehen
unique [ju'nizk] = einzigartig
unprecedented [an'presidentid] = beispiellos
unsympathetic [,an,stmps'0etik] = gefihllos

vintage ['vintids] = hervorragend, Top-
watch-a-thon ['wotf 5 @on] ifml. = Serienmarathon

A DAY IN MY LIFE

Ready for his close-up (pp. 20-21)

blow-dry ['blou drai] = Fohnfrisur

calamity [ko'leemoti] = Katastrophe, Unheil
crawl [kro:1] = kriechen

descend upon sb. [di'send 5,ppn] = iber jmdn. herfallen
edgy ['edsi] ifml. = ausgefallen

fast [faist] = hier: fasten

fitin[fit 'm] = einfigen
gym[dzim] = Fitnessstudio
intermittent fasting [,into,mrtent 'fa:sti] = Intervallfasten

lentil ['lent1l] = Linse

loan [loun] = Darlehen, Kredit
pretty ['priti] = hier: ziemlich
regimented ['redzimentid] = straff organisiert
staff [sta:f] = Personal, Mitarbeiter
whack off [wek 'vf] ifml. = hier: abschneiden
GRAMMAR TALES

The emperor’s new work of art (pp. 22-24)

aide [eid] = Helfer(in)

bark [ba:k] = bellen, blaffen
binge-watch ['bind3 ,wot[]= nonstop ansehen
boost [bu:st] = erhohen, vermehren
bow [bau] = sich verbeugen
burst [ba:st] = platzen

business associate ['biznos o,sousiert] = Geschdftspartner(in)
charming ['tfa:mip] = charmant, bezaubernd
contradict [ kontra'dikt] = widersprechen
curious ['kjuarios] = neugierig

dare[deo] = wagen, riskieren



emperor [‘empors] =

Kaiser

fairy tale ['feari terel] = Marchen

fawn [fon] = schleimen

fitting ['fitip] = passend, geeignet
fortune ['fo:tfon] = Vermdgen
grunt[grant] = knurren
humiliate [hju'miliert] = demiitigen, beschdmen
Little Red Riding Hood [, lit=l red 'rardip hud] = Rotkappchen
mindfulness ['maindf-lnas] = Achtsamkeits-
mutter ['mata] = murmeln

phew! [fju:] = puh!

pile [parl] = Haufen

property bubble ['propati babel] =

Immobilienblase

quadruple ['kwodropal] =

vervierfachen

retire [ri'taro] =

sich zurlickziehen

ripple ['rip°l] =

hier: sich verbreiten

scoff [skof] =

spotten

show off sth. [fou o:f] =

mit etw. prahlen

Sleeping Beauty [slizpip 'bju:ti] =

Dornrdschen

spot: on the ~ [spot] =

sofort, auf der Stelle

squint [skwint] =

blinzeln

stand up to sb. [stzend 'ap to] =

jmdm. Paroli bieten

subject ['sabdzekt] = Untertan(in)
sull [salk] = schmollen
sycophant ['sikofont] = Schleimer(in)
tweet [twizt] = twittern
unveil [ an'verl] = enthillen
vain [vein] = eitel
whatshisface [, wotshizfers] = der Dings
whistle ['wise]] = pfeifen

PRESS GALLERY

The periodic table: better living through chemistry (p. 25)

constituent [kon'strtjuont] =

Bestandteil

expose [1k'spovz] =

herausstellen

fanciful ['fznsifol] =

fantastisch, unrealistisch

gravel ['greevel] =

Kies, Schotter

interlocking [, into'Iokip] =

ineinandergreifend

irreducible [ 1ri'djuisabel] =

nicht reduzierbar

periodic table [,prori,ndik 'terbel] =

Periodensystem

tweak [twi:k] ifml. =

optimieren, modifizieren



AMERICAN LIFE
Time to play (p. 26)

addicted [o'diktid] =

stchtig

bounce [bauns] =

hier: aufprallen, aufspringen

chase [t[ers] =

hinterher jagen

league: feel out of one’s ~ [li:g] =

sich Uberfordert fiihlen

level ['leval] =

Unterschiede ausgleichen

lower ['lover] =

niedriger hangen

paddle ['padl] N. Am. =

hier: Tischtennis-, Pingpong-Schlager

rather than ['r&der don] =

statt, und nicht

rowing ['roulp] =

Rudern

slam: ~ sth. back [slem] =

zurlickschlagen

surface ['sa:fos] = Oberflache
tennis court ['tents kourt] = Tennisplatz
underhand serve ['anderheend sa:v] = Unterhandschlag

well-matched [, wel 'mat[t] =

gut aufeinander abgestimmt

TRAVEL

Cotswolds crafters (pp. 28-34)

acer['erso] = Ahorn-
acre['etko] = Morgen (4.047 m?)
admire [od'mara] = bewundern

alluring [o'lvary] =

faszinierend

anticipate [en'tisipelt]

erwarten, ahnen

arboretum [,a:ba'riztom] = Baumgarten
artisan[,a:tr'zen] = Kunsthandwerker(in)
ash[z[] = Esche

badger ['bed3s] = Dachs

baked potato [ berkt pa'tertou] = Ofenkartoffel

bohemian [bou'hiimion] =

unkonventionell

by trade [bar treid] =

von Beruf

carve [ka:v] =

einritzen, schneiden

chop up [tfop 'ap] =

klein hacken

collaborate [ko'lzborert] =

zusammenarbeiten

collective [ka'lektiv] =

(Produktions-)Gemeinschaft

common land [komoan 'lend] =

Gemeindeland

craft market ['kra:ft ,ma:kit] = Kunsthandwerksmarkt
crafter ['kra:fto] = Kunsthandwerker(in)
cushion ['kuf>n] = Kissen

dairy farm ['deari farm] = Milchviehbetrieb
dawn [don] = Morgengrauen
deafening ['def-nip] = ohrenbetaubend



dedicate ['dedikert] = widmen

deer[dio] = Rehe, Rotwild

designate ['dezignert] = ausweisen

embarrassed [im'barost] = verlegen, beschamt

eventually [1'vent fusli] = schlieSlich

evident ['evidont] = offensichtlich, offenkundig

fabric ['fbrik] = Stoff

fell (fel] = fallen

Forestry Commission ['foristri ko,mif>n] UK = Forstverwaltung

free-roaming [ fri: 'rovmip] = freilaufend

glade [glerd] = (Wald)Lichtung

glimpse [glimps] = Einblick

glorious ['glozrios] = herrlich, prachtig

glorious ['glorios] = wunderbar, herrlich

headland ['hedlond] = Landzunge

hotbed ['hptbed] = fruchtbarer Boden, Quelle

lampshade ['lzmp[erd] = Lampenschirm

lead up [led 'ap] = verbleien, in Blei einfassen

like-mindedness [ laik 'maindidnas] = Gleichgesinntheit

lino printing ['lainou ,printip] = Linoldruck

little owl [ 1itel 'avl] = Steinkauz

meadow ['medou] = Wiese

merchant ['ma:tfant] = Handler(in)

nap [np] = schlummern, ein Nickerchen machen

outstanding [avt'standip] = aufdergewohnlich

parish council [,pzrif 'kauns=1] UK = Gemeinderat

pattern ['peton] = Muster

pop: ~ sth. back in [pop] = wieder einsetzen

preserve [pri'z3:v] = erhalten

pullapart [pul o'pa:t] = auseinanderreifSen, zerlegen

pushchair ['puftfesa] uk = Kinderwagen, Buggy

reveal [ri'vixl] = erkennen lassen

rolling hills [,roulip 'hilz] = Higellandschaft

rubbing ['rabip] = Frottage (Ubertragung eines Oberflachenreliefs auf
Papier mittels Kreide oder Bleistift)

rural ['rvoral] = landlich

scruffy ['skrafi] & schmuddelig

sculptor ['skalpta] = Bildhauer(in)

seed [sixd] = Samen

source [so:s] = Quelle

span [spzn] = umfassen, umspannen

stained-glass artist ['sternd gla:s ,aztist] = Glasmaler(in)

stunning ['stanip] = atemberaubend, iiberwaltigend



teatowel['ti: ;tavel] UK =

Geschirrtuch

towering ['tavorip] = hochaufragend

trail [trerel] = Pfad, Weg

venue ['venju:] = Ort

vibe [varb] ifml. = Atmosphare, Schwingung
ware [wea] = Ware

wobbly ['wpbli] =

wackelig, kippelig

wonky ['wonki] ifml. =

schief, wackelig

woodland ['wudlond] =

Waldgebiet

woodyard ['wudja:d] =

Holzplatz

woollen cloth mill [,wulon 'klp6 mil] e

CULTURE

Wollstofffabrik

..and then I went to the Parkhaus (pp. 36-39)

attendant [o'tendont] =

Aufseher(in), Warter(in)

back down [bk 'daun] =

einen Riickzieher machen

caraway ['kerowei] =

Kiimmel-

carpool ['kapu:l] =

Fahrgemeinschafts-

catchon [katf 'on]ifml. =

Schule machen, sich durchsetzen

chopped [tfopt] =

geschnitten, gehackt

claim [klerm] = behaupten
cottage loaf ['kot1ds louf] UK e Landbrot
cream cheese ['kriim t[irz] Frischkase
cucumber ['kjurkamba] = Gurke
deliberately [di'libaratli] = absichtlich
ding [dip] = lauten

drag over [dreg 'ouvo] &

herbeizerren

drenched [drent[t] =

hier: eingeweicht

embarrassment [im'barosmont] &

Verlegenheit, Peinlichkeit

furiously ['fjuarissli] = wiitend, wild
garnish['ga:nif] = garnieren
generous ['dzencros] & groféziigig

gherkin ['g3:kin] UK e

Gewirzgurke, Essiggurke

hike [haik] =

hier:laufen, gehen

honk [hopk] =

hupen

inconvenient [,inkon'viiniont] e

ungunstig

interview ['mtovju:] =

Vorstellungsgesprach

lettuce ['letis] = Kopfsalat
loads of sth. ['loudz ov] ifml. = massenhaft
loaf [louf] = Laib

Never mind! ['nevo maind] = Egal!
open-faced sandwich [ oupon ferst 'senwidz] = belegtes Brot

out there ['aut dea] ifml. =

aufSergewohnlich
10



overjoyed [,ouva'dzord] =

tibergliicklich

parasol ['paerasol] =

Sonnenschirm

people person ['pi:pel pa:sen] ifml. =

geselliger Mensch

pie [pai] = Torte, Pastete
pile [parl] = Haufen
pretty ['priti] = hier: ziemlich
pretzel ['pretsel] = Breze

roll [roul] = Brotchen
rude [ru:d] = unhoflich
rye[rai] = Roggen

set off [set 'pf] =

sich auf den Weg machen

slice [slars] = Scheibe
source [so:s] = Quelle
speech impediment ['spi:t [ im,pedimant] = Sprachfehler

Spi" [sp1l] =

verschiitten, ausschitten

spit out [spit 'avt] =

ausspucken

squidgy ['skwidzi] UK ifml. =

feucht und weich

stab sth. [steb] =

hier: mit dem Finger auf etw. tippen

stack [steek] =

Stapel

stem from sth. ['stem from] =

von etw. herrithren

sternly ['sta:nli] =

ernst

sullenly ['salonli] =

mirrisch, missmutig

tip [tip] = Trinkgeld
vinegar ['vinigo] = Essig
weird [wrad] ifml. seltsam

LANGUAGE

Real English: Listen carefully! (pp. 40-45)

adapt [o'dept] =

angleichen, anpassen

annoyed [s'no1d] =

verargert, sauer

appropriate [o'proupriot]

angemessen, entsprechend

bride [braid] = Braut

career [ko'rio] = hier: Laufbahn, Beruf
editor-in-chief [ edito mn 'tfi:f] = Chefredakteur(in)
embarrassing [1m'bzrasiy] = peinlich

engage [n'ge1ds] = hier: fesseln

er[a:] = ah

hanky (handkerchief) ['haepki] ifml. = Taschentuch

head teacher [hed 'tist[o] UK =

Schulleiter(in)

hesitancy ['hezitansi] =

Zogern, Unsicherheit

keep track [ki:p 'trek] =

den Uberblick behalten

mean [mi:n] =

gemein, bose
11



on the air [on i 'ea] = auf Sendung
pop up [pop 'ap] = auftauchen
pretty [priti] = hier: ziemlich
rather than['ra:d5 dan] = anstatt

reported speech [ri,po:tid 'spiit[] =

indirekte Rede

spot [spot] =

entdecken

sudden: all of a ~['saden] =

plotzlich, unversehens

sympathy ['simpabi] =

Mitgefiihl

unique [ju'ni:k] =

ENGLISH EXPLAINED
“Just Do It” (p. 47)

einmalig, einzigartig

auxiliary verb [0:g'z1liari v3ib] =

Hilfsverb

deliberately [di'libaratli] =

bewusst, absichtlich

figure out sth.[,figjer 'aut] ifml. =

sich etw. zusammenreimen

hubris ['hju:bris] e

Uberheblichkeit

mellifluous [mo'lifluas] =

wohlklingend

misspelled [,mis'speld] =

falsch geschrieben

pesky ['peskil N. Am. ifml. =

lastig, nervtotend

question tag ['kwest on teg] =

Bestatigungsfrage

sophisticated [so'fistikertad] =

hier: kompliziert

The Bonfire of the Vanities [3o 'ba:n,farr ov 30 'vanotiz] =

dt. Titel: Das Fegefeuer der Eitelkeiten

the ins and outs [9i ,inz >nd 'auts] ifml. =

alle Einzelheiten

tricky ['triki] =

knifflig

versatility [,va3isa'tilati] =

VOCABULARY

At work (pp. 48-49)

Vielseitigkeit

childcare facility [t fareldkes fa'siloti] =

Kinderbetreuungsstatte

Compound noun [ kompaund 'naun] =

zusammengesetztes Substantiv

generous ['d3ensras] =

grof3zligig

store [sto:] =

aufbewahren

THE GRAMMAR PAGE

Countable and uncountable nouns (p. 50)

bold [bould] = Fettdruck
bream [brim] = Brasse
flour ['flave] = Mehl
freshwater ['fre[ woito] = Sifdwasser-

item['artom] =

Artikel, Gegenstand

loaf [louf] =

Laib

trout [travt] =

Forelle
12



LOST IN TRANSLATION

hotchpotch (p. 53)

axe sb. [xks] = jmdn. plétzlich und brutal absetzen, entlassen
bumblebee ['bambslbiz] = Hummel

deputy prime minister [ depjuti praim 'minists] = Vizepremierminister(in)
mediator ['mi:dierto] = Vermittler(in), Schlichter(in)
mutton ['maten] = Hammel(fleisch)

retain [ri'tein] = behalten, bewahren

scrape home [ skreip 'houm] = sich gerade noch Uber die Ziellinie retten
stew [stju:] = Eintopf; schmoren

variant ['veoriont] = Nebenform

voiced [vorst] = stimmhaft
EVERYDAY ENGLISH

Reading (Pp- 54-55)

caress [ko'res] = Liebkosung

disturbing [di'sta:bip] = verstorend, aufwihlend
gosh [go[]ifml. = Mensch! Meine Gite!
gradually ['greedzuali] = allmahlich, nach und nach
imaginary [1'ma&d3mneri] = erfunden, fiktiv

kindness ['kaindnos] = Freundlichkeit, Giite
storyline ['storrilain] = Handlung(sstrang)

tricky ['triki] = schwierig, kompliziert
troubled ['trabeld] = unruhig, problembeladen
weird [wiad] ifml. = seltsam, sonderbar
THE BASICS

Easy English (pp. 56-57)

copy ['kopi] = Exemplar

plumber ['plama] = Installateur(in)

stick [stik] = kleben

WORDS THAT GO TOGETHER

The collocation game (pp. 58-59)

facial ['ferf-1] = Gesichts-

guard [ga:d] = Wache, Wachposten
intruder [in'truzds] = Eindringling

issue ['ifu:] = hier: Ausgabe
match [mat[] = zuordnen

offend [o'fend] = beleidigen, verletzen

supposed: be ~ to be doing sth. [so'poust] = etw. tun sollen



swear [swea] =

fluchen

tax evasion ['tzks i,veifon] =

Steuerhinterziehung

trip up [trip 'ap] =

hier: stolpern

SPOKEN ENGLISH

How dare you! (p. 60)

accuse [o'kjuzz] = vorwerfen
cheek [t[ik] = hier: Frechheit
clause [klo:z] = (Teil-)Satz
inconvenient [,inkan'virniont] ungiinstig, lastig
liar ['laro] = Ligner(in)
nuisance ['njusons] & Argernis
offended [o'fend1d] = beleidigt

set expression [set 1k'spre[>n] =

feststehender Ausdruck

touchy ['tatfi] =

ENGLISH AT WORK
Dear Ken (p. 61)

empfindlich

affect [o'fekt] =

beeinflussen

both: ~...and [boub] =

sowohl ... alsauch

briefing ['bri:fip] =

Einsatzbesprechung

counterpart ['kavntopa:t] = Gegenliber
e.g. (exempli gratia) [ i: 'dsi:] = 2.B.
encounter sth. [in'kaunto] = auf etwas stofden

mutual ['mju:tfual] =

hier: gemeinsam

preferably ['preforabli] =

bevorzugt

reported speech [ri,po:tid 'spit[] =

indirekte Rede

spice sth. up [spais 'ap] =

etw. aufpeppen

tense[tens] = eitform, Tempus
upset [ap'set] = verargert
versatile ['vasatarl] = vielseitig
AROUND OZ

The richest of them all (p. 63)

asset['zset] = Vermogenswert
billion ['biljon] = Milliarde(n)

compulsory superannuation [kom'palsari sutpar'@nju'erfon] =
puisory sup

obligatorischer Rentenbeitrag

Dane[dein] =

Dane, Danin

Dutch [datf]=

Hollander(in), Niederlander(in)

fool: a ~ and his money are soon parted [fu:l] =

dem Narrenrinnt das Geld zwischen den Fingern hindurch

Gross Domestic Product (GDP) [,grous do,mestik 'prodakt] =

Bruttoinlandsprodukt (BIP)

housing property ['havzip ,propati] =

Wohneigentum
14



median ['mi:dion] = Mittel-
notable ['noutobel] = bemerkenswert
reckon ['rekan] ifml. = schatzen

record: for the ~ ['reko:d] =

um das einmal festzuhalten

regardless [ri'ga:dlos] = wie dem auch sei
ARTS .64

attempt [o'tempt] = Versuch

brief [bri:f] « kurz

coffin ['kofin] = Sarg

demand [di'ma:nd] = Anforderung

float [flout] =

hier: schwimmen

household name ['hauvshould nerm] =

allgemein bekannter Name, Begriff

mummy ['mami] =

Mumie

requisition [,rekwi'zif>n] =

beschlagnahmen

royal court [ roral 'kozt] =

Kénigshof

sale: for one’s own ~ [seik] =

um seiner selbst willen

stalemate ['sterrlmert] =

Pattsituation

tension['tenfon] =

Spannung

tribal ['traibel] =

indigen, Stammes-

wrapping ['repip] =

Verhiillungs-

zero-sum situation [,zrorou 'sam sit fu,erfon] =

IASK MYSELF

A fine year for funerals (p. 65)

Nullsummenspiel

alert[o'l3:t] =

aufmerksam machen

appropriation [o,proupri'erf>n] =

Aneignung

buzz [baz] =

hier: aufgeregt berichten

dignitary ['dignoteri] =

Wiirdentrager(in)

disparage [dr'speeridz] =

herabsetzen, schmalern

eulogy ['ju:ladsi] =

hier: Trauerrede

hug [hag] = umarmen

lukewarm [ lu:k'woim] = lauwarm

magnificent [mag'nifisont] = grofiartig, iberwaltigend
pointedly ['pontadli] = demonstrativ
sideswipe ['sardswarip] = Seitenhieb

slap [slep] = Schlag

undercurrent ['ander,k3:ont] = Unterton

uproar ['apro:ir] = Aufschrei
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ARTISANS
The locksmith (pp. 66-67)

courthouse ['ko:thaus] =

Gerichtsgebdude

file [farl] =

Feile

forge [fo:d3] =

Feuerstelle, Esse

hacksaw ['hekso:] = Metallsage
locksmith ['Ioksmi6] = Schlosser

mill [m11] = hier: Fraser
pass down [pa:s 'daun] = weitergeben
restore [ri'sto:] = restaurieren
tactile ['taektarl] = fiihlbar, greifbar
trades [treidz] = Handwerks-

vice [vais] =

SHORT STORY
The last stop (pp. 70-71)

Schraubstock, Schraubzwinge

conquer sth. ['karpker] =

hier: es mit etw. aufnehmen

fare [feor] =

Fahrpreis

hardened ['ha:rdond] =

hart, unempfindlich

mean [mi:n] =

geizig

means: ~ to an end [mi:nz] =

Mittel zum Zweck

meter [,mi:to] =

Taxameter, Zahler

pIumbing ['plamip] =

Rohrleitungen; auch: Klo

shabby ['[xbi] = heruntergekommen
sigh [sa1] = seufzen

subway ['sabwer] N. Am. U-Bahn

tip [tip] = Trinkgeld

trunk [trapk] = Kofferraum
BOOK REVIEWS p.7v

armchair ['a:mtfea] = Sessel

assemble [o'sembsl] =

zusammenstellen

entitled [in'tart=1d] =

mit dem Titel

Prussia['prafo] =

Preufden

value: take sth. at face ~ ['velju:] =

etw. unbesehen glauben
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THE LIGHTER SIDE .72

conspiracy theorist [kon'spirasi O1orist] =

Verschwaorungstheoretiker(in)

leftovers ['left,ouvoz] =

Reste (einer Mahlzeit)

lower case [louo 'keis] &=

Kleinbuchstaben

space [speis] =

hier: Leerzeichen

theft [0eft] =

Diebstahl

union ['juinion] =

WORDPLAY
phub (p. 74)

Gewerkschaft

addiction [o'dik[>n] =

Sucht, Abhdngigkeit

apparently [s'prontli] =

anscheinend, offenbar

boredom ['bo:dom] = Langeweile
entwined [in'twaind] = verflochten
lack [lk] = Mangel

miss out [mis 'avt] =

etw. verpassen

phub [fab]ifml. =

einem Mobilgerat mehr Aufmerksamkeit widmen als
seinem Gegenuiber

snub [snab] =

MY LIFE IN ENGLISH

Anne-Catrin Marzke (p. 76)

jmdn. briiskieren

cinnamon ['sinomon] & Zimt
distracted [distrektid] = abgelenkt
dubbing ['dabip] = Synchron-

oatmeal ['outmizl] =

Haferbrei, Haferflocken

prescription [pri'skripf>n] =

arztliches Rezept

seldom ['seldom] =

selten
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